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C52 mirage gloss  75 x 45 x 0,36 cm
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dê vida às suas 
paredes
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menos casa, 
mais lar. 

olá inspiro.



6 7

C53 horizon  75 x 45 x 0,36 cm

Para paredes grandes e superfícies pequenas, para um interior moderno ou 
um espaço ousado, e para um detalhe arrojado ou um toque subtil... o Inspiro 
inspira com azulejos de parede elegantes, resistentes à água e fáceis de 
aplicar. Para todos os estilos.

dê vida às 
suas paredes

make your
home your
happy place
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B05 twilight  75 x 45 x 0,36 cm

rápido + fácil
Inspiro é um revestimento de parede resistente à água com 
um método de instalação único que dispensa demoradas 
obras de demolição, pois os painéis podem ser colados, 
pregados ou grampeados diretamente sobre a superfície 
existente, sem tempo de secagem, sem rejunte e sem sujeira 
com cola ou lixadeiras.

inspiro azulejos inspiro XL

Formato 75 cm x 45 cm 90 cm x 260 cm

Espessura 3.6 mm 4 mm

Sistema de 
instalação

um método de instalação  
único com encaixe

um método de instalação  
único com encaixe

Acabamento final junta em V sem juntas

Método de 
instalação

colar/pregar/agrafar colar

construção  
nova ou 

renovação
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|17 designs|

C42 ember  90 x 260 x 0,4 cm

sensação  
de calor
Crie uma sensação de calma e harmonia em cada ambiente. O 
Inspiro dá à sua parede um aspeto natural. Além disso, os painéis são 
agradáveis e mais quentes ao toque do que os azulejos cerâmicos. 
A junta subtil pode ser vista e sentida. Escolha o Inspiro XL (90 x 260 
cm) e dê ao seu projeto um novo visual moderno num instante. toque  

acolhedor
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B15 shine  75 x 45 x 0,36 cm

este espaço é 
para dançar.
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C47 echo  75 x 45 x 0,36 cm

O revestimento de parede Inspiro é feito de material 
sintético. Os azulejos e painéis são 100 % resistentes 
à água, o que os torna perfeitos para ambientes 
húmidos como casas de banho e cozinhas. 
Além disso, são fáceis de manter e de limpar.

100%
resistente
à água

perfeito para 
ambientes 
húmidos

resistente 
à água
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B06 spring  75 x 45 x 0,36 cm

75 × 45 × 0,36 cm 90 × 260 × 0,4 cm

XL

1 pack = 7 ×  = 2,36 m2 1 pack = 2 ×  = 4,68 m2

dois formatos
A coleção Inspiro está disponível em dois formatos: azulejos de 
75 x 45 cm e painéis XL (90 x 260 cm). Pode cortar facilmente os 
azulejos e painéis à medida com uma serra comum ou um x-ato. Sem 
complicações com lixadeiras e sem pó.

azulejos

because size 
matters
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956 mist  75 x 45 x 0,36 cm

sustentável
O Inspiro é fabricado com a revolucionária tecnologia RCB®. Rigid Core 
Board é uma tecnologia única e patenteada que garante estabilidade 
e impermeabilidade. Os azulejos e painéis são produzidos com placas 
maciças resistentes aos raios UV. Isso assegura alta resistência ao 
impacto e estabilidade de cor. Além disso, nada se perde no processo de 
produção exclusivo – as placas são totalmente recicláveis.

Instalação e 
manutenção sem 
preocupações

forte, resistente aos raios UV
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B73 eclipse  75 x 45 x 0,36 cm

20

alto brilho
Descubra o Inspiro gloss! A nossa superfície de alto brilho avançada 
reflete a luz como nenhuma outra, dando vida às cores e realçando a 
textura do décor de forma impressionante. Cada detalhe é valorizado, 
conferindo ao seu espaço um visual luxuoso e glamoroso.

NOVIDADE! 
Acabamento 

brilhante único
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918 bright  � 75 x 45 x 0,36 cm

C52 mirage  � 75 x 45 x 0,36 cm

B05 twilight  � 75 x 45 x 0,36 cm

B04 glow  � 75 x 45 x 0,36 cm

B06 spring  � 75 x 45 x 0,36 cm

847 dark  � 75 x 45 x 0,36 cm

914 aura  � 75 x 45 x 0,36 cm

956 mist  � 75 x 45 x 0,36 cm

959 shade  � 75 x 45 x 0,36 cm

C42 ember  � 90 x 260 x 0,4 cm

C53 horizon  � 75 x 45 x 0,36 cm

C41 snow � 75 x 45 x 0,36 cm
� 90 x 260 x 0,4 cm

B91 oasis  � 90 x 260 x 0,4 cm

C47 echo  � 75 x 45 x 0,36 cm

B07 vague  � 75 x 45 x 0,36 cm

B73 eclipse  � 75 x 45 x 0,36 cm
� 90 x 260 x 0,4 cm

B15 shine  � 75 x 45 x 0,36 cm
� 90 x 260 x 0,4 cm

snow GLOSS C41 75 x 45 x 0,36 cm 90 x 260 x 0,4 cm

bright 918 75 x 45 x 0,36 cm

spring B06 75 x 45 x 0,36 cm

aura 914 75 x 45 x 0,36 cm

eclipse GLOSS B73 75 x 45 x 0,36 cm 90 x 260 x 0,4 cm

shine B15 75 x 45 x 0,36 cm 90 x 260 x 0,4 cm

glow B04 75 x 45 x 0,36 cm

vague B07 75 x 45 x 0,36 cm

mist 956 75 x 45 x 0,36 cm

horizon C53 75 x 45 x 0,36 cm

oasis B91 90 x 260 x 0,4 cm

mirage GLOSS C52 75 x 45 x 0,36 cm

shade 959 75 x 45 x 0,36 cm

ember C42 90 x 260 x 0,4 cm

echo C47 75 x 45 x 0,36 cm

twilight B05 75 x 45 x 0,36 cm

dark 847 75 x 45 x 0,36 cm

XL

XLXL XL

XL

coleção
Qualquer que seja o efeito ou estilo que pretende alcançar, o Inspiro 
inspira com uma ampla gama de possibilidades e cores.
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B07 vague  75 x 45 x 0,36 cm
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O Inspiro é um revestimento de parede resistente à água com um método de 
instalação único, adequado tanto para renovações como para construções 
novas. Sem sujidade ou complicações com cola cimentícia ou lixadoras. O 
Inspiro pode ser colado diretamente sobre uma parede de azulejos existente. 
Use uma cola de alta qualidade com cura rápida e termine facilmente os 
cantos e arestas com os nossos diversos perfis de acabamento em alumínio.

colar (azulejos e painéis XL) pregar (azulejos) agrafar (azulejos)

instalação  
rápida e fácil

acabamento 
perfeito

W09 perfil de remate em alumínio U (apenas para azulejos) W10 canto universal em alumínio (apenas para azulejos)

W04 canto interior em alumínio W05 canto exterior em alumínio com perfil em L
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B04 glow  75 x 45 x 0,36 cm
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Inspiro, naturalmente! 
Fino, mas repleto de engenho técnico. Os nossos azulejos e painéis 
são compostos por uma camada de acabamento protetora em PU, um 
filme multicolor com impressão realista, uma camada intermediária de 
estabilidade de alta qualidade e a tecnologia RCB®. Produzido integralmente 
na Bélgica – a base ideal para um conforto duradouro.

3.6 mm de espessura 
(azulejos)

4 mm de espessura (XL)

chuveiro = ok

impermeável forte

ligação fácil

azulejos:
colar-pregar-agrafar

painéis XL: colar

rápido e fácil

warranty
10Y
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Produtos adequados para limpeza dos painéis Inspiro. 
 
Os agentes de limpeza foram aplicados directamente nos painéis, sem diluição, durante 2 horas. Foram examinados produtos químicos 
padrão encontrados nas nossas casas e marcas comuns.  
 
Inspiro padrão 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
Uma vez que a lixivia mostrou resultados negativos, geralmente não é recomendada. 
O uso de fungicidas não é geralmente recomendado.  
Os testes foram realizados pelo laboratório Centexbel e pelo fabricante HG.  

  Resultado 
Anticalcário Classico Ok 

Cillit Bang Calcário e Sujidade Ok 

Bref Power  Ok 

Ecover multiusos Ok 

HG anticalcário  Ok 
Vinagre de limpeza 5% concentração Ok 
Ácido cítrico 10% Ok 

Lixívia tradicional (35g/L active Cl) Ok 
Hidróxido de amónia 28% = ammonia Ok 
HG descalcificador Ok 

HG descalcificador 2x mais poderoso Ok 
HG para bolor negativo 
HG para bolor em espuma negativo 

HG limpeza banhos completa Ok 
HG pulverizador duche e lavatório Ok 
HG ECO descalcificador Ok 



www.inspirowalls.be

instruções de instalação inspiro
placas decorativas para paredes 
-	 Leia atentamente estas instruções de instalação. A 
garantia poderá ser anulada se as instruções de instalação 
não forem seguidas à risca. O não cumprimento das 
instruções seguintes isenta o fabricante de quaisquer 
responsabilidades.

-	 A presente informação é fornecida de boa fé e reflete os 
nossos conhecimentos atuais. Assim, esta não pode ser 
utilizada contra nós.

-	 Os nossos produtos são fabricados com o máximo cuidado. 
No entanto, não oferecemos quaisquer garantias no que 
diz respeito a pequenas diferenças no aspeto e na cor 
entre diferentes séries de produção e lotes. Portanto, as 
instalações em uma sala devem ser feitas com produtos 
com a mesma data de produção. Esta data pode ser 
encontrada no rótulo da caixa de embalagem. Não são 
aceitas reclamações sobre diferenças de cor e acento de 
produtos instalados com diferentes datas de produção.

-	 Durante a instalação, devem ser utilizados os equipamentos 
de proteção individual recomendados, nomeadamente, 
óculos de segurança, máscara anti-pó, luvas e calçado de 
segurança. Além disso, a área de trabalho deve ser bem 
ventilada.

Aspetos gerais
As placas podem ser instaladas em paredes e tetos. Exemplos:
-	 Residências particulares: casas de banho, cozinhas, 
lavandarias, garagens, sótãos, quartos, salas de estar, etc.

-	 Aplicações profissionais: escritórios, instalações 
desportivas, zonas comerciais, etc.

-	 Casas pré-fabricadas, casas móveis, autocaravanas,  
barcos, etc.

As placas são particularmente adequadas para zonas 
húmidas.

As placas não devem ser instaladas:
-	 Ao ar livre, dado o risco de possível descoloração e 
fragilidade do produto, exceto se expressamente indicado 
em contrário ou salvo indicação contrária na folha de 
informação do produto. 

-	 Em zonas com temperaturas inferiores a -10 °C, como, por 
exemplo, câmaras frigoríficas.

-	 Em paredes cuja temperatura de contacto possa 
ultrapassar os 60 °C; por ex.: junto a lareiras, estufas, 
radiadores, etc.

Aclimatação e controlo
-	 As placas devem ser deixadas a repousar em posição 
horizontal durante 48 horas no local onde serão instaladas, 
a uma distância não superior a 50 cm das paredes, de modo 
a poderem adaptar-se às condições ambientais do espaço 
em questão. A temperatura ambiente ideal, antes e durante 
a instalação, é de aproximadamente 20 °C. 

-	 Antes de iniciar a instalação, verifique cuidadosamente cada 
placa à luz do dia para detetar a presença de arranhões, 
mossas, danos, diferenças de cor e outros desvios do 
padrão de qualidade. Se uma placa apresentar defeitos 
antes da instalação e ainda assim for instalada, deixará de 
estar coberta pela garantia. Após a instalação, não serão 
aceites quaisquer reclamações relativas a defeitos visíveis 
antes da mesma.

-	 Quando o produto se destina a ser instalado num terraço 
ou num espaço semelhante, deve ter-se em atenção o 
efeito combinado da exposição à luz solar intensa e a uma 
temperatura ambiente elevada, pois isso poderá expor as 
placas a temperaturas superiores a 60 °C. Deve verificar 
devidamente as condições antes de proceder à instalação. 
Se existir a possibilidade de temperaturas excessivas, as 
placas não devem ser instaladas. Se a condição anterior 
não for respeitada, a Dumaplast não se responsabilizará por 
quaisquer danos.

Preparação
-	 Em superfícies irregulares ou danificadas deve ser instalada 
uma estrutura de suporte sólida para formar uma superfície 
plana para a instalação das placas. 

•	 Normalmente, aconselha-se a instalação de uma 
estrutura em madeira. Também podem ser utilizadas 
ripas de plástico.

•	 Estes suportes devem ser colocados formando um 
ângulo reto com a direção das placas; por exemplo, 
quando as placas são colocadas na horizontal, os 
suportes devem ser colocados na vertical.

•	 O espaçamento entre as ripas de suporte deve ser, 
no máximo, de 30 centímetros. 

•	 Em espaços abertos, também se recomenda colocar 
uma estrutura por detrás das placas, para permitir 
alguma circulação de ar.

-	 Se a superfície for suficientemente plana, pode ser utilizada 
cola à base de SM modificado, não sendo, portanto, 
necessário instalar uma estrutura de suporte. As placas 
Inspiro podem ser coladas diretamente no revestimento 
existente, sem necessidade de o remover. 



www.inspirowalls.be

•	 No entanto, este método só é adequado para 
superfícies secas e livres de pó ou de gordura. Para 
uma melhor aderência, recomendamos que também 
desengraxe o verso dos azulejos, por exemplo 
com álcool isopropílico. Em paredes húmidas e 
irregulares, recomenda-se a utilização de uma 
estrutura de suporte.

•	 Aplique a cola, num padrão de ziguezague, sobre a 
placa ou sobre a superfície a revestir.

•	 Para as placas deve ser utilizada cola à base de 
polímero SM ou à base de poliuretano de dois 
componentes. Certifique-se de que a cola é 
compatível com a superfície sobre a qual pretende 
instalar as placas Inspiro. 

-	 Note que as placas Inspiro podem expandir e contrair caso 
haja grandes diferenças de temperatura na divisão em que 
são instaladas. Assim, deve deixar uma folga para permitir 
a dilatação nas extremidades da superfície coberta (1 mm 
por cada metro de Inspiro em cada extremidade).

•	 Exemplo: para uma parede com 5 metros de 
comprimento, deve deixar-se um espaço adicional 
de 5 mm em cada extremidade.

Instalação
-	 As placas Inspiro podem ser cortadas ou recortadas 
facilmente utilizando uma serra manual, uma serra de mesa, 
uma serra circular portátil, uma serra de vaivém ou um 
x-ato bem afiado. Tome as precauções necessárias para o 
manuseamento de ferramentas afiadas.

-	 Coloque a primeira placa. 
-	 Em seguida, fixe a placa, utilizando um dos seguintes 
métodos (Figura 1):

•	 A: Numa estrutura: com pregos através da aba 
da extremidade superior. Os pregos devem ficar 
completamente nivelados com a aba, para permitir o 
encaixe perfeito da seguinte fileira de placas. 

•	 B: Numa superfície plana: com cola (ver Preparação).
-	 Coloque a placa seguinte ao longo da extremidade “B”, 
encaixando o dente COMPLETAMENTE na ranhura (Figura 2). 
Certifique-se de que as placas ficam corretamente 
instaladas: cada fileira deve encaixar de forma 
perfeitamente paralela na anterior. Instale cada fileira até ao 
fim, fixando as placas com pregos ou cola. No final de cada 
fileira, corte a placa à medida. 

-	 Eventualmente, aparafuse a parte inferior da fileira seguinte, 
numa zona que será ocultada por um rodapé (Figura 3). 
Certifique-se de que cada placa está corretamente fixa 
antes de prosseguir com a instalação.

-	 Aproveite as sobras de azulejo (desde que tenham, pelo 
menos, 30 cm de comprimento) para permitir a fixação à 
primeira ripa da estrutura de suporte das placas cortadas 
e aplique-as na fileira seguinte (Figura 4). Pode criar um 
efeito de azulejos intercalados (A) ou em paralelo (Figura 5). 
As placas podem ser colocadas tanto na posição horizontal 
como vertical. Complete a instalação de uma fileira  
de cada vez.

-	 Ao instalar os nossos painéis em redor de zonas de duche, 
banheiras ou outros locais muito húmidos, é essencial 
tornar a parede de suporte completamente impermeável 
caso os painéis estejam em contacto direto com a água. 
Isto evita eventuais problemas de infiltração. Uma parede de 
suporte impermeável pode ser obtida através da aplicação 
de uma membrana estanque, placas de construção ou 
produtos líquidos de impermeabilização. O distribuidor 
especializado em materiais de construção poderá fornecer 
mais informações a este respeito.

-	 Quando as placas são instaladas em redor de uma cabine 
de duche ou banheira, ou noutros locais com humidade 
elevada, deve aplicar sempre um fio de silicone nas juntas 
entre as placas e os perfis auxiliares para assegurar uma 
vedação adequada. Aplique também um fio de silicone 
entre as placas e a borda da banheira ou da cabine de 
duche. A Dumaplast apenas garante a resistência à água 
das próprias placas. A impermeabilização das uniões entre 
as mesmas é da inteira responsabilidade do instalador; 
A Dumaplast não se responsabiliza por quaisquer danos 
resultantes.

Acabamento e manutenção
-	 Não deve pendurar acessórios pesados, como cabides, 
candeeiros, espelhos, etc. diretamente nas placas. Para 
instalar estes acessórios, deve fazer furos que trespassem 
as placas e utilizar buchas e parafusos para os fixar de 
forma segura à parede ou ao teto (Figura 6). Quando a 
instalação é feita utilizando uma estrutura, coloque um 
reforço por detrás da placa. 

-	 As placas podem ser limpas com produtos de limpeza 
doméstica comuns. 

•	 Limpe as placas com um produto de limpeza suave 
e não abrasivo. Geralmente, pode limpar as placas 
apenas com um pano húmido. 

•	 Não utilize substâncias abrasivas ou agressivas, 
nem produtos de limpeza à base de cloro. Também é 
desaconselhado o uso de solventes. 

-	 Este produto é fabricado em PVC e é 100% reciclável. O PVC 
não contém quaisquer substâncias perigosas.
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DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop

Made in Belgium
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PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
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(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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17

DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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17

DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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17

DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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17

DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profi le for internal wall/ceiling fi nishes * Profi lés en PVC-U pour fi nitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profi elen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfi lados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profi le für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν  * Perfi s de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Pro�le z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i su�tów

Reaction to fi re * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά 
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 

Emission gefährlicher Substanzen * 
Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão 

de substâncias perigosas * Emisja 
niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fi xings * Résistances 
des fi xations * Bevestigingsweerstand 

* Resis tencia de las fi jaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων  * Resistência das fi xações *  
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης  
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση  * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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warranty
15Y
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17

DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profile for internal wall/ceiling finishes * Profilés en PVC-U pour finitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profielen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfilados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores * PVC-U 
Profile für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U για φινιρίσµατα 
εσωτερικά τοιχών / οροφέιν * Perfis de PVC em U para acabamentos de paredes/

tetos interiores * Profile z PVC-U do wykończeń ścian wewnętrznych i sufitów

Reaction to fire * Réaction au feu * 
Reactie op vuur * Reacción al fuego * 

Flammenreaktion * Aντίδραση στη φωτιά
* Reação ao fog * Reakcja na ogień

D-s3, d2/AVM

Release of dangerous substances * 
Emission de substances dangereuses 

* Emissie van gevaarlijke stoffen * 
Emisión de sustancias peligrosas * 
Emission gefährlicher Substanzen * 

Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών * Emissão 
de substâncias perigosas * Emisja 

niebezpiecznych substancji

NPD

Resistance to fixings * Résistances 
des fixations * Bevestigingsweerstand 

* Resistencia de las fijaciones * 
Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων * Resistência das fixações *
Wytrzymałość elementów złącznych

(23,35)

See installation instructions * Voir 
instructions de pose * Zie installatie-

instructies * Ver instrucciones de 
colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης
* ver as instruções de instalação * Patrz 

instruckcje instalacji

Durability * Durabilité * Duurzaamheid 
* Durabilidad * Dauerhaftigkeit * 
Mηχανική αντίσταση * Resistência 

mecânica * Wytrzymałość mechaniczna

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop
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10Y
Warranty
Garantie 
Garantie 
Garantie 
Garantía 

Gwarancja 
Garantii 

Garantija 
Garantija 
Garantia
Εγγύηση  

Гаранция

Rigid
Robust 
Rigide
Robust 
Rígido 
Twardy 

Jäik 
Izturīgs 
Kietas
Rígido 

Άκαμπτο 
Твърд

UV resistant
UV-bestendig 

Résistant aux UV 
UV-beständig 

Resistente a los rayos UV 
Odporny na promieniowanie UV 

UV-kindel 
UV izturīgs 

Atsparus UV spinduliams 
Resistente a raios UV 

Ανθεκτικό στην υπεριώδη ακτινοβολία 
Устойчив на UV лъчи

Easy
Gemakkelijk 

Facile à utiliser 
Einfach 

Fácil 
Łatwa 
Lihtne 
Viegli 

Lengva 
Fácil de usar 

Εύκολο 
Лесен

Connect
Samen te voegen 

Connecter  
Zu verbinden 

Conectar 
Podłącz 
Ühendus 
Savienot 

Sujungimas 
Conexão 
Σύνδεση 

Свързване

Waterproof
Waterdicht 

Imperméable à l’eau  
Wasserdicht 
Impermeable 
Wodoodporny 

Veekindel 
Ūdensizturīgs 

Atsparus vandeniui 
À prova d’água 

Αδιάβροχο 
Водоустойчив

Can be installed in the shower
Kan in de douche geïnstalleerd worden 

Peut être installé dans la douche 
Kann in der Dusche installiert werden 

Puede instalarse en la ducha 
Możliwość montażu pod prysznicem 

Võimalik paigaldada dušinurka 
Var tikt uzstādīts dušā 
Galima montuoti duše 

Pode ser instalado no chuveiro 
Μπορεί να εγκατασταθεί στο ντους 

Може да се монтира в душ

Made in Belgium 
Gemaakt in België

Fabriqué en Belgique  
Hergestellt in Belgien 
Fabricado en Bélgica 

Wyprodukowano w Belgii 
Valmistatud Belgias 

Ražots Beļģijā 
Pagaminta Belgijoje 
Fabricado na Bélgica 

Κατασκευάζεται στο Βέλγιο 
Произведено в Белгия

2137 2137

Reaction to fire * Réaction au feu * Reactie op vuur * Reacción al fuego * 
Flammenreaktion *  Aντίδραση στη φωτιά * Reação ao fog * Reakcja na ogień * 

Реакция на огън * Tuletundlikkus * Reakcija uz uguni * Reakcija į ugnį
D-s3, d0

Release of dangerous substances * Emission de substances dangereuses * 
Emissie van gevaarlijke stoffen * Emisión de sustancias peligrosas * Emission 

gefährlicher Substanzen * Eκποµπή επικίνδυνων ουσιών  * Emissão de 
substâncias perigosas * Emisja niebezpiecznych substancji * Емисии на

опасни субстанции * Ohtlike ainete eraldumine * Bīstamu vielu izdalīšanās * 
Pavojingų medžiagų išleidimas 

NPD

Dumaplast NV, Vliegplein 41
B-9990 Maldegem, Belgium

Dumaplast NV, Vliegplein 41
B-9990 Maldegem, Belgium

Resistance to fixings * Résistances des fixations * Bevestigingsweerstand 
* Resistencia de las fijaciones * Befestigungswiderstand * Aντίσταση 

στερεώσεων * Resistência das fixações * Wytrzymałość elementów złącznych 
* Начин на монтаж * Vastupidavus kinnitustele * Noturīgs stiprinājumiem * 

Atsparumas tvirtinimams 

(23,20)
05-2023 05-2023

DOP-CPR-6 DOP-CPR-6

EN 13245-2:2008/AC:2009 EN 13245-2:2008/AC:2009

PVC-U profile for internal wall/ceiling finishes * Profilés en PVC-U pour finitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profielen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfilados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores 
* PVC-U Profile für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U 
για φινιρίσµατα  εσωτερικά τοιχών / οροφέιν * Perfis de PVC em U para 

acabamentos de paredes/tetos interiores * Profile z PVC-U do wykończeń ścian 
wewnętrznych i sufitów * PVC –U завършващ профил за вътрешни стени и 
тавани * PVC profiil siseseina ja lae viimistluseks * PVC profils iekšējo sienu/

griestu apdarei * PVC profilis vidaus sienų/lubų apdailai

PVC-U profile for internal wall/ceiling finishes * Profilés en PVC-U pour finitions 
des murs/plafonds intérieurs * PVC-U profielen voor wand- en plafondafwerking 

binnen * Perfilados de PVC-U para acabados de paredes/techos interiores 
* PVC-U Profile für Feinarbeiten an Innenwänden/-decken * Προφίλ PVC-U 
για φινιρίσµατα  εσωτερικά τοιχών / οροφέιν * Perfis de PVC em U para 

acabamentos de paredes/tetos interiores * Profile z PVC-U do wykończeń ścian 
wewnętrznych i sufitów * PVC –U завършващ профил за вътрешни стени и 
тавани * PVC profiil siseseina ja lae viimistluseks * PVC profils iekšējo sienu/

griestu apdarei * PVC profilis vidaus sienų/lubų apdailai

Durability * Durabilité * Duurzaamheid * Durabilidad * Dauerhaftigkeit * Mηχανική 
αντίσταση * Resistência mecânica * Wytrzymałość mechaniczna * Устойчивост 

* Vastupidavus * Izturība * Patvarumas

See installation instructions * Voir instructions de pose * Zie installatie- 
instructies * Ver instrucciones de colocación * Verlegeanweisungen 

beachten * βλέπε οδηγίες τοποθέτησης * ver as instruções de instalação 
* Patrz instruckcje instalacji * Виж инструкциите за монтаж * Vaadake 

paigaldusjuhendit * Skatiet uzstādīšanas instrukcijas * Montavimo instrukcija 

http://www.dumaplast.be/en/tech-dop

Made in Belgium Made in Belgium


